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K027372

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: HegediSova Lucia
Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Zaluzice 32, 072 34 ZaluzZice

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 04.04.1984

Obchodné meno spravcu: SISAK & PARTNERS, konkurzy a restrukturalizacie k.s.
Sidlo spravcu: Dunajska 3, 040 01 KoSice

Spisova znacka spravcovského spisu: 430dK/63/2024 S1868

Prislusny konkurzny sud: Mestsky sud KoSice

Spisova znacka sudneho spisu: 430dK/63/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

Vyzva na prihlasenie pohladavky. Je potrebné dodrziavat’ stanovené terminy /Summons to register claim.
It is needed to keep the determined deadlines.

(hu) "Felhivas kovetelés bejelentésére. Betartandé hataridék"

(fr) «Invitation a produire une créance. Délais a respecter»

(es) «Convocatoria para la presentacion de créditos. Plazos aplicables»

(cs) "Vyzva k prihlaseni pohledavky. Zavazné Ihaty"

(da) »Opfordring til anmeldelse af fordringer. Veer opmarksom pa fristerne«
(de) ,,Aufforderung zur Anmeldung einer Forderung. Etwaige Fristen beachten!“
(et) "Noude esitamise kutse. Jargitavad tahtajad"

(el) «Mpo’okAnon yia avayyeAi a amraitn oewg. Mpoooxn” oTig TTPOBEoHI EG»
(en) ‘Invitation to lodge a claim. Time limits to be observed’

(it) «Invito all’insinuazione di un credito. Termine da osservare»

(lv) "Uzaicinajums iesniegt prasijumu. Termini, kas jaievéro"

(It) "Kvietimas pateikti reikalavima. Privalomieji terminai"

(mt) "Stedina ghal prezentazzjoni ta' talba. Limiti taz-zmien li ghandhom jigu osservati"
(nl) ,,Oproep tot indiening van schuldvorderingen. In acht te nemen termijnen”
(pl) "Wezwanie do zgloszenia wierzytelnosci. Przestrzegaé¢ terminéw"

(pt) «Aviso de reclamacao de créditos. Prazos legais a observar»

(sl) "Poziv k prijavi terjatve. Roki, ki jih je treba upostevati!"

(fi) "Kehotus saatavan ilmoittamiseen. Noudatettavat maaraajat”

(sv) ”Anmodan att anmala fordran. Tidsfrister att iaktta”

V sulade s Nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015, ako spravca Lucia
HegedusSova, narodena: 04.04.1984, bytom: Zaluzice 32, 072 34 Zaluzice, (dalej len ,dIZnik*), oznamujem, Ze
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uznesenim Mestského sudu KoSice, sp. zn. 430dK/63/2024 zo diia 07.05.2024 bol vyhlaseny konkurz na majetok
diznika a SISAK & PARTNERS, konkurzy a restrukturalizacie k.s., so sidlom kancelarie Dunajska 3, 040 01
KoSice, zn. spravcu: S1868, Slovenska republika, bol ustanoveny do funkcie spravcu podstaty. Uvedené
uznesenie bolo uverejnené v Obchodnom vestniku SR €. 92/2024 zo dnha 14.05.2024.

According to the Direction of the European Parlament and Council No. 2015/848 dated 20th of May 2015,
as the bankruptcy trustee of the debtor, | am obliged to inform you that with the resolution of the
Municipal Court KoSice, proc. no. 430dK/63/2024 from May 7, 2024, bankruptcy proceedings were
declared on the Debtors assets: Lucia HegediiSova, date of birth 04.04.1984, domicile Zaluzice 32, 072 34
Zaluzice, Slovak Republic, (hereinafter only ,the Bankrupts“) and SISAK & PARTNERS, konkurzy
a restrukturalizacie k.s., offices Dunajska 3, 040 01 KoSice, mark number: S1868, Slovak Republic, was
appointed to the function of bankruptcy administrator. The abovementioned resolution was published in
the Commercial Gazelte of the Slovak Republic, OV no. 92/2024 from May 14, 2024.

Konkurz na majetok diZznika bol vyhlaseny 15.05.2024
Bankruptcy proceedings onto the assets of the bankrupt were being declared on May 15, 2024.

V zmysle zakona €. 7/2005 Z.z. o konkurze a reStrukturalizécii a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorsich predpisov (dalej len ,ZKR") plati:

According to the Act No. 7/2005 Coll. Bankruptcy and Restructuring Act as amended (hereinafter only ,,the
BRA*) applies:

1. Vyhlasenim konkurzu sa zadina konkurz. Konkurz sa povaZuje za vyhlaseny zverejnenim rozhodnutia o
vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku (§ 167a ods. 3 ZKR). Ak pocas konkurzného konania alebo konania o
navrhu na uréenie splatkového kalendéara je podany dalSi navrh, sud konanie o dalSom navrhu zastavi (§ 171b
ZKR). Ak sud zisti, Zze diznik nema na Uzemi Slovenskej republiky centrum hlavnych zaujmov, konanie zastavi (§
171c ods. 2 ZKR).

1. The bankruptcy begins by the very announcement of the bankruptcy. Bankruptcy proceedings are
deemed declared by the publication of a decision on bankruptcy in the Commercial Bulletin (Section 167a
(3) of the BRA). If a further proposal is filed during the bankruptcy proceedings or the proceedings on the
proposal for determination of the repayment schedule a further proposal is filed and the court stops a
further proposal (Section 171b of the BRA). If the court finds out that the debtor has no centre of interest
in the territory of the Slovak Republic, the proceedings shall be suspended (Section 171¢ (2) of the BRA).

2. Ak ZKR neustanovuje inak (§ 166b a 166c), len v konkurze alebo splatkovym kalendarom moézu byt
uspokojené tieto pohladavky: a) pohladavka, ktora vznikla pred kalendarnym mesiacom, v ktorom bol vyhlaseny
konkurz alebo poskytnutd ochrana pred veritelmi (dalej len ,rozhodujuci den®), b) budica pohladavka rugitela,
spoludiZznika alebo inej osoby, ktorej vznikne pohladavka voc&i diZnikovi, ak bude za neho pinit zavazok, ktory
vznikol pred rozhodujuacim dfiom, c) pohfadavka, ktora vznikne v suvislosti s vypovedanim zmluvy alebo
odstupenim od zmluvy (§ 167d), ak ide o zmluvu uzatvorenu pred vyhlasenim konkurzu. Tieto pohfadavky sa v
konkurze uplatiuju prihlaskou. (§ 166a ods. 1 a 2 ZKR).

2. Unless the BRA stipulates otherwise (§ 166b a 166¢c), only the following receivables may be settled in a
bankruptcy or repayment schedule: (A) a claim arising prior to the calendar month in which the
bankruptcy or the protection against creditors (hereinafter referred to as the determining date) has been
declared; (B) the future claim of the guarantor co-debtor or any other person to whom the receivable
against the debtor will be incurred, if he/she will fulfil the obligation, which arose prior to the decisive day;
(C) a claim arising out of termination or withdrawal (Section 167d) in case of a contract concluded before
the bankruptcy is declared. These receivables are filed in a bankruptcy proceeding via an application.
(Paragraph 166a (1) and (2) of the BRA).

3. Za nevymahatelné voci diznikovi v pripade oddlZzenia sa povazuje: a) prisluSenstvo pohladavky, ktoré
presahuje 5% istiny pohladavky za kazdy kalendarny rok existencie pohfadavky, na ktoré vznikol narok pred
rozhodujucim dfiom; za obdobie kratSie ako kalendarny rok zostava vymahatelna alikvotna &ast’ prisluSenstva, b)
prislusenstvo pohladavky, na ktoré vznikol narok v rozhodujuci defi a po rozhodujiucom dni; to neplati pre
pohladavku z Gveru na byvanie, ibaZe bola prihlasena do konkurzu, c) pohladavka zo zmenky, ak bola podpisana
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diznikom pred rozhodujucim dfiom, d) zmluvné pokuty a iné sukromnopravne alebo verejnopravne pernazné
sankcie, kde povinnost, ktora zaklada pravo uplatnit alebo uloZit' takuto pokutu alebo sankciu, bola poruSena pred
rozhodujucim dfiom, e) pefiazné pohladavky, ktoré patria alebo patrili osobe spriaznenej s diZznikom a vznikli pred
rozhodujucim dfiom, f) trovy U€astnikov konania, ktoré im vznikli v suvislosti s U€astou v konkurznom konani
alebo v konani o urCeni splatkového kalendara. Nevymahatelnost sa nevztahuje na oddlZzenim nedotknuté
pohladavky (§ 166¢c ZKR). (§ 166b ods. 1 a 2 ZKR).

3. The following are considered irrecoverable to the debtor in the event of deferral: (A) accessories of
claims, which exceed 5% of the principal of the claim for each calendar year of existence of the claim for
which entitlement arose before the decisive day; for a period shorter than a calendar year remains an
enforceable aliquot part of the accessory; (B) accessories of claims, for which entitlement arose on the
decisive day and after the decisive day; (C) the claim on the note, in case it was signed by the debtor
before the decisive day; (D) contractual fines and other private or public financial penalties, where the
obligation, which establishes the right to impose or impose such a fine or penalty, has been violated prior
to the decisive day; (E) monetary claims which belong to or belonged to a person related to the debtor
and which arose before the decisive day; (F) the costs incurred by the parties in connection with their
participation in the bankruptcy or the procedure for determining the repayment schedule. Ineligibility does
not apply to unaffected debt-relief receivables (§ 166c BRA). (Paragraph 166b (1) and (2) of the BRA).

4. Oddlizenim suU nedotknuté tieto pohladavky: a) pohladavka veritefa - fyzickej osoby, ktord nenadobudol
postupenim, prevodom alebo prechodom s vynimkou dedenia, ak takato pohladavka nebola prihlasena v
konkurze z dévodu, Ze veritel nebol spravcom pisomne upovedomeny, Ze bol vyhlaseny konkurz; ustanovenie §
166b ods. 1 pism. a) a b) tym nie je dotknuté, b) pohlfadavka z pravnej pomoci poskytnutej diznikovi Centrom
pravnej pomoci v suvislosti s konanim o oddlZeni, c) zabezpeCena pohladavka v rozsahu, v ktorom je kryta
hodnotou predmetu zabezpelovacieho prava; ustanovenie § 166b ods. 1 pism. a) a b) tym nie je dotknuté, d)
pohladavka zo zodpovednosti za Skodu spbsobenu na zdravi alebo spOsobend Umyselnym konanim vratane
prislusenstva takejto pohladavky, e) pohlfadavka dietata na vyzivné vratane prisluSenstva takejto pohfadavky, f)
pracovnopravne naroky vocCi diZznikovi, g) pefiazny trest podla Trestného zakona, h) nepefiazna pohladavka. Ak
sa zabezpelena pohladavka v konkurze neprihlasi, zabezpedeny veritel je opravneny domahat sa uspokojenia
zabezpecenej pohladavky iba z predmetu zabezpelovacieho prava, ibaze bolo oddlZenie zrusené pre nepoctivy
zamer dlznika. Oddlzenim nedotknuté pohladavky mozZno v konkurze uplatnit' prihlaskou. (166¢c ods. 1, 2 a 3
ZKR).

4. The following receivables are unaffected by debts: (A) a claim by a creditor — a physical entity who has
not acquired it by devolution, transfer, with the exception of an inheritance; if such claim has not been
filed in bankruptcy on the grounds that the creditor has not been notified in written form by the trustee in
that the bankruptcy has been declared; provision of § 166b par. 1 (A) and (B) is thereby not affected; (B)
the claim for legal aid granted to the debtor by the Legal Aid Centre; (C) secured receivable to the extent
that it is covered by the value of the subject matter of the security right; provision of § 166b par. 1 (A) and
(B) is thereby not affected; (D) claim for liability for damage caused to health or caused by deliberate
action, including the accessories of such claim; (E) the child ‘s claim for maintenance, including the
accessories of such claim; (F) labour rights against the debtor; (G) monetary punishment under the
Criminal Code; (H) non-pecuniary claim. If the secured receivable does not appear in the bankruptcy
proceeding, the secured creditor is entitled to claim the satisfaction of the secured claim only from the
subject of the right of lien, except that the deferral has been cancelled for the debtor 's dishonest
intention. Unaffected debt-relief receivables may be applied for in bankruptcy by application. (166c (1), (2)
and (3) of the BRA).

5. Veritel (§ 166a a 166¢c) ma pravo prihlasit sa do konkurzu do &asu, kym spravca neoznami v Obchodnom
vestniku, Ze ide zostavit rozvrh. Ustanovenia § 29 ods. 1, 2, 4 az 6, 8 az 10, § 30 a 31 sa pouZiju primerane.
Zabezpeceny veritel Uveru na byvanie je opravneny sa prihlasit, iba ak je uz pohfadavka z uveru na byvanie v
celom rozsahu splatna, alebo ak sa prihlasil zabezpe&eny veritel, ktorého zabezpedovacie pravo je skorSie v
poradi, o ¢om spravca bez zbyto&ného odkladu zabezpefeného veritefa Uveru na byvanie pisomne upovedomi.
(§ 1671 ods. 1 ZKR).

5. The creditor (Section 166a and 166¢c of the BRA) has the right to enter into bankruptcy until the
administrator has informed the Business Journal that it is preparing a timetable. The provisions of
Section 29 (1), (2), (4 to 6), (8 to 10), Sections 30 and 31 shall be used proportionately. A secured creditor
of a home loan is entitled to sign up only if the claim for a full-cost housing loan is due or if a secured
creditor, whose security right is earlier in order, in which the creditor of the home loan shall be notified in
writing. (Section 1671 (1) of the BRA).
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6. PrihlaSka musi byt podana na predpisanom tlaive /vzor tlaCiva je k dispozicii na internetovej stranke:
https://www.justice.gov.sk/Formulare/Stranky/Konkurz-a-restrukturalizacia.aspx/ a musi obsahovat zakladné
nalezitosti, inak sa na prihlaSku neprihliada. Zakladnymi nalezitostami prihlasky su: a) meno, priezvisko a bydlisko
veritela, ak ide o fyzicku osobu, alebo obchodné meno, meno a priezvisko, ak sa odliSuje od obchodného mena,
identifikacné Cislo alebo iny identifikaCny Udaj a sidlo veritefa, ak ide o fyzicki osobu podnikatela, lebo nézov,
identifikacné C&islo alebo iny identifikaény Udaj a sidlo veritela, ak ide o pravnickd osobu, b) meno, priezvisko a
bydlisko Upadcu, ak ide o fyzicku osobu, alebo obchodné meno, meno a priezvisko, ak sa odliSuje od obchodného
mena, identifikatné Cislo alebo iny identifikany uUdaj a miesto podnikania Upadcu, ak ide o fyzicki osobu
podnikatela, alebo nazov, identifikaéné &islo alebo iny identifikaény udaj a sidlo Upadcu, ak ide o pravnicku osobu,
c) pravny dbvod vzniku pohladavky, d) poradie uspokojovania pohfadavky zo vSeobecnej podstaty, e) celkova
suma pohladavky, f) podpis. (§ 29 ods. 1 ZKR).

6. The application must be submitted on the prescribed form /registration form can be found on the
webside https://www.justice.gov.sk/Formulare/Stranky/Konkurz-a-restrukturalizacia.aspx/ and must
contain the essential particulars, otherwise the application will be disregarded. The basic requirements of
the application are: (A) the name, surname and place of residence of the creditor in the case of a physical
entity or business name, first name and surname if it differs from the business name, identification
number or other identification and place of business of the creditor in the case of the physical entity
businessman or the name, identification number or other identifying information and the address of the
creditor if it is a legal person, (B) name, surname and residence of the bankrupt, in the case of a physical
entity, or business name, first name and surname if it differs from the business name, identification
number or other identification and place of business of the bankrupt, if it is a physical entity businessman
or the name, identification number or other identification and bankruptcy where the legal person is a legal
entity, (C) the legal reason for the claim, (D) the order of satisfaction of the claim from the general nature,
(E) signature. (Section 29 (1) of the BRA).

7. Pre kazdu zabezpe€enu pohladavku musi byt podana samostatna prihlaska s uvedenim zabezpecenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpelovacieho prava. (§ 29 ods. 2 ZKR).

7. For each secured claim a separate application must be filed indicating the sum secured, the type, order,
subject and the legal reason for the creation of the security right. (Section 29 (2) of the BRA).

8. Celkova suma pohladavky sa v prihladke rozdeli na istinu a prisluSenstvo, pri€¢om prisluSenstvo sa v prihlaske
rozdeli podla prdvneho dévodu vzniku. (§ 29 ods. 4 ZKR)

8. The total amount of the claim shall be divided in the application form onto the allotment and
accessories, while the accessories will be split into the application form according to the legal reason for
the occurrence. (Section 29 (4) of the BRA).

9. Pohladavka sa uplatiiuje v eurach. Ak sa pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohladavky ur€i spravca
prepoctom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou. (§ 29 ods. 5 ZKR).

9. The claim shall be applied in € euro. If the claim does not apply in euro, the amount of the claim shall
be determined by the administrator by the conversion at the reference exchange rate determined and
declared on the bankruptcy date by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia. If the
receivable is applied in a currency, whose reference exchange rate neither the European Central bank nor
the National bank of Slovakia determines or declares, the amount of the claim shall be determined by the
administrator with professional care. (Section 29 (5) of the BRA).

10. K prihlaske sa pripoja listiny preukazujice v nej uvedené skutoCnosti. Veritel, ktory je u¢tovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, & o pohladavke Uctuje v uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dbvody, preco o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje. (§ 29 ods. 6 ZKR).

10. Documents are attached to the application demonstrating the facts stated therein. The creditor, who is
an accounting unit, shall state in the application whether or not the receivable is accounted for in the
accounting, to what extent or why it does not charge the receivable in the accounting. (Section 29 (6) of
the BRA).
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11. Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zloZku podniku, je
povinny ustanovit si zdstupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na uUzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku. (§ 29 ods. 8 ZKR).

11. A creditor, who does not have a domicile or registered office or an organizational unit of the company
in the Slovak Republic, is obliged to appoint a representative for service with a residence or registered
office in the Slovak Republic and to notify the administrator in writing of the order, otherwise the
documents will be delivered only by publishing in the Business Journal. (Section 29 (8) of the BRA).

12. Ten, kto by s poukazom na vyhradu vlastnictva mohol inak Ziadat' vylu€enie veci zo supisu, mbézZe svoje prava
v konkurze uplatnit’ prihlaSkou rovnako, ako by uplatfioval zabezpe€ovacie pravo. Takyto veritel prihlaskou
poveruje spravcu na supis a spefazenie veci s vyhradou vlastnictva. Na postavenie takéhoto veritela sa pouziju
primerane ustanovenia upravujuce postavenie zabezpeleného veritefa. Uvedené sa pouzije rovnako aj pre
uplatiiovanie prav veritelom, ktory diZnikovi prenajal vec za dohodnuté ngjomné na dobu uritd, s cielom prevodu
prenajatej veci do vlastnictva diZznika. (§ 29 ods. 9 a 10 ZKR).

12. Anyone who might otherwise claim exclusion from the inventory, with reference to the reservation of
title, may file his/her rights in bankruptcy with the application in the same way as he/she would have
applied the security right. Such creditor, by application, entrusts the administrator with an inventory and
monetization of a subject to ownership. For the position of such creditor appropriate provisions shall
apply, adjusting the position of the secured creditor. The same applies to the exercise of rights of a
creditor who leased the borrower for a fixed period a fixed lease, to transfer the leased property to the
debtor’s ownership. (Section 29 (9) and (10) of the BRA).

13. Spravca bez zbyto€ného odkladu po uplynuti zakladnej prihlasovacej lehoty predlozi sidu spolu so svojim
stanoviskom zoznam podani, pri ktorych ma za to, Zze sa na ne neprihliada ako na prihlasky, pricom sud bez
zbyto&ného odkladu uznesenim ur€i, ¢i sa na tieto podania prihliada ako na prihladku. Uznesenie sud dorudi
spravcovi, ktory o iom upovedomi dotknuté osoby (§ 30 ods. 1 ZKR).

13. Without undue delay upon expiration of the basic registration deadline, the administrator shall submit
to the Court a list of submissions in which he/she considers it to be disregarded of such applications, and
shall without undue delay declare by order that such submissions are considered an application. The
order shall be delivered by the court to the trustee, who shall inform the person concerned. (Article 30 (1)
of the BRA).

14. Podanie, ktorym bola uplatnena pohladavka, ktora sa v konkurze uplatriuje prihlaskou, nemozno opravit’ ani
doplnit’ (§ 30 ods. 2 ZKR).

14. The filing of the claim, filed in the bankruptcy proceeding, cannot be corrected or supplemented.
(Section 30 (2) of the BRA).

15. Prihlasit sa mdzZe aj veritel, ktory ma pohlfadavku voli inej osobe ako dlZznikovi, ak je zabezpelend
zabezpec€ovacim pravom vztahujucim sa k majetku diZznika. Takyto veritel moze byt v konkurze uspokojeny iba z
vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecuje jeho pohladavku, pri€om hlasovacie prava na schodzi
veritefov méze vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude pravdepodobne uspokojena z majetku,
ktorym je zabezpelena. (§ 1671 ods. 2 ZKR).

15. The creditor may also sign up, who has a claim against another person as a debtor if he/she is
secured by a security right related to the debtor’s assets. Such a creditor may be satisfied in bankruptcy
only by the proceeds obtained by the monetization of assets securing his/her claim, where the voting
rights of the creditor 's meeting can only be exercised to the extent that his/her claim is likely to be
satisfied by the assets to which he/she is secured. (Section 1671 (2) of the BRA).

16. Prihlagka sa podava v jednom rovnopise u spravcu — SISAK & PARTNERS, konkurzy a restrukturalizacie k.s.,
so sidlom kancelarie Dunajska 3, 040 01 KoSice, zn. spravcu: S1868, Slovenska republika,, alebo elektronicky do
elektronickej schranky spravcu prostrednictvom na to uréeného elektronického formulara; elektronické podanie a
jeho prilohy musia byt podpisané zaruCenym elektronickym podpisom osoby opravnenej na podanie
elektronického podania, priom spravcovi musi byt doruena v zakladnej prihlasovacej lehote do 45 dni od
vyhlasenia konkurzu. Ak veritel doru€i spravcovi prihladku neskér, na prihlasku sa prihliada, veritel vSak neméze
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vykonavat hlasovacie pravo. Zapisanie takejto pohladavky do zoznamu pohfadavok spravca zverejni v
Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej sumy. Doru€enie prihlasky spravcovi ma pre plynutie
premi¢acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne uc€inky ako uplatnenie prava na sude. (§ 1671 ods. 3 ZKR).

16. The application is filed in a single equation with the administrator (bankruptcy-trustee) - SISAK &
PARTNERS, konkurzy a reStrukturalizacie k.s., offices Dunajska 3, 040 01 KoSice, mark number: S1868,
Slovak Republic, or electronically in the electronic mailbox of the administrator through the designed
electronic form; the electronic submission and its attachments must be signed by the guaranteed
electronic signature of the person entitied to submit the electronic filing, while delivered to the
administrator within the basic registration period of 45 days of the bankruptcy declaration. If the creditor
delivers the application to the administrator at a later date, the creditor shall be considered; the creditor,
however, cannot exercise his/her voting rights. The entry of such a claim into the administrator’s list of
receivables will be published in the Commercial Bulletin, indicating the creditor and the amount entered.
The delivery of the application to the trustee has the same legal effects such as the exercise of the right
to a court. (Section 1671 (3) of the BRA).

17. Tato vyzva sa vztahuje na zahrani¢nych veritelov, ktori maju svoj obvykly pobyt, bydlisko alebo registrované
sidlo v inych Clenskych statoch Eurdpskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s ¢l. 54 Nariadenia
Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015 o insolvenénom konani.

17. This notice refers to the foreign creditors who have their habitual residence, domicile or registered
seat in other EU member state than in the Slovak Republic, according to the Article 54 of the Regulation
(EU) No. 2015/848 of the European Parliament and of the Council dated 20th of May 2015 on insolvency
proceedings.

SISAK & PARTNERS, konkurzy a restrukturalizacie k.s., spravca podstaty

SISAK & PARTNERS, konkurzy a restrukturalizacie k.s., bankruptcy-trustee
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